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CERTIFICATION OF TRANSLATION

I, the undersigned Ireme Sibony Notary, holding
license No. 213153 from Kadima, Israel, hereby
declare that I am fluent in the Hebrew and English
languages and that the document attached to this
certification and marked with the letter "A" is a

translation to the English language of:

A computerized information from the database

of Ministry of Justice, Corporations Authority -
Registrar of Companies of Israel, electronically
signed and approved. The computerized
~| information page drawn up in the Hebrew language

is attached to this certification and marked with the

| letter "B

| In witness whereof, 1 hereby certify the
faithfulness of said translation by my own
signature and seal.

Today February 3, 2019,
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Notary’s Seal/ namn
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Information about company details m
Company details
Company No.: 511365215  Legal status: Active Date of registration: 13/02/1989

Company Name: ELECTRA INFRASTRUCTURE LTD

Tvpe of company: Israeli Company classification: Private Company Shareholders' liability: Limited
Company address: 0 Kadima Zip Code: 6092000

Main objectives of the corporation: To engage in the types of business, as specified in the articles

Iatest Annual Report Submitted for the year: 2018 Registered on: 31/01/2018

g Omposition of capital

1. Share Type: Preferred Par value: 1 Currency: NIS
Quantity of shares: 1 Registered capital: 1 Capital allocated: 1
2. Share Type: Regular Par value: 1 Currency: NIS
Quantity of shares: 9,999 Registered capital: 9,999 Capital allocated: 1,000
lhareholders

: Name: Covenant Group Ltd. Identification number: 513662445
pe of identification: Company  Appointment Date: 25/10/2012
dress: 0 Hodia Zip Code: 7985400
Ids: 1 Preferred shares of 1 NIS, in ordinary holding
) regular shares of 1 NIS, in ordinary holding

- -

Name: Electra Ltd Identification number: 520028911
e of identification: Company  Appointment Date: 17/10/2012
ess: Jabotinsky 2, Ramat Gan Zip Code: 5250501
Ids: 510 regular shares of 1 NIS, in ordinary holding

[eCctors

ame: Gabay Eyal Avraham ID 22918593
of identification: Israeli citizen Appointment Date: 24/04/1989

ess: Hazerem 10, Kadima Zip Code: 6092000

¢: Gabay Tamar ID 24840472
of identification: Israeli citizen Appointment Date: 01/10/2012
ss: Hazerem 10, Kadima Zip Code: 6092000

¢: Itzhac Nisim ID 57093031
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Tvpe of identification: Israeli citizen

Appointment Date: 25/02/2016

Address: Jabotinsky 7, Ramat Gan Zip Code: 5252007

<. Name: Doitsher Itamar
[ vpe of identification: Israeli citizen

ID 58756107
Appointment Date: 01/10/2012

Address: Jabotinsky 7, Ramat Gan Zip Code: 5252007

“The corporation has no active debts to pay an annual fee*

Previous names:

1. Date of change: 04/11/2012

Date of decision: 23/10/2012

Previous name in Hebrew: HOFREI HASHARON LTD

2. Date of change: 31/07/2016

Previous name: ELECTRA INFRASTRUCTURE HOFREI HASHARON LTD

Date of decision; 21/07/2016

Changes in the Company

ame Change

1. Date of registration: 04/11/2012
2. Date of registration: 31/07/2016
ange in Articles

1. Date of registration: 01/11/1999

'| 2. Date of registration: 05/11/2012

Date of decision: 23/10/2012

Date of decision: 21/07/2016

Date of decision: 14/10/1999

Date of decision: 26/06/2012

N0 status changes*

I
k summary was prepared from the information stored on the computer of registration of the companies on 31/01/2019 at 14:29
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Numri Serial 12/2019

Vértetim pérkthimi

Une, i nénshkruari Irene Sibony Notere nga Kadima Izrael, mbajtés i licenses nr.213153 né
Kadima

deklaroj se jam njohése e mir€ e gjuhés angleze dhe hebraike, dhe dokumenti bashkangjitur i
njohur si “A”éshté pérkthim né gjuhén angleze i:

Njé informacion i kompjuterizuar nga té€ dhénat e Ministris€é sé Drejtésis€, Autoritet i
Korporatave, Rregjistri i Kompanive t€ Izraelit, t€ nénshkruara dhe vulosur elektronikisht

Fagja e informacionit t€ kompjuterizuar t€ hartuar né gjuhén hebraike éshté bashkangjitur kétij
vértetimi dhe shénuar njohur me shkronjén “B”.

Né déshmi té€ késaj, vertetoj saktésiné e pérkthimit t€ dhéné duke e nénshkruar dhe vulosur até.

3 shkurt, 2019

Nénshkrimi dhe vulai Noterit

il
i
d

439 ISL (Sikli i Izraelit) me tvsh

Pulla




APOSTILE
(Konventa e Hagés 5 Tetor 1961)

Shteti:Izrael

Kété dokument publik

Eshté nénshkruar ngalrene Siboy

Duke vepruar né cilésiné e Noter
Mban vulén e Noterit té€ Certifikuar
Vértetohet

Né:  Gjykata e Magjistraturés sé

. 6. Daté: 4 shkurt, 2019
Netanias

Nganjé€ zyrtar i emeruar nga Ministri i Drejtéisé€ sipas ligjit t€ Noterisé€ nr. 1976

Numri Serial: 87797/1

Vula / Pulla

10. Nénshkrimi

[vula] [nénshkrimi]
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Autoriteti i Korporatave té Izraelit (simbol i Izraelit) (vula e Noterit)

Informacion pérsa i pérket detajeve té Kompanisé

Detajet e Kompanisé

Numri i Kompanisé: 511365215 Statusi ligjor:AktivData e rregjistrimit:13/02/1989

Emri i Kompanisé: ELECTRA INFRASTRUCTURE SHPK,

Lloji i Kompanisé: lzraelit Klasifikimi i Kompanisé: Kompani private
Pérgjéjgésia e aksioneréve: E kufizuar

Adresa e Kompanisé: 0 Kadima Kodi zip: 6092000

Objektivat kryesore té Korporatés: Pér t’u pérfshiré né llojet e biznesit, si¢ specifikohet né artikujt

Raporti i fundit vjetor i dorézuar pér vitin 2018, Rregjistruar né datén: 31 Janar, 2018

Pérbérja e kapitalit

1. Llojiiaksionit: | preferuar  Pérvleré: 1 Monedha: ISL (SiKli i Izraelit)
Numri i aksioneve: 1 Kapital i rregjistruar: 1 Kapital i alokuar: 1
‘2. Llojii aksionit: | rregullt Pér vleré: 1 Monedha: ISL (Sikli i Izraelit)

Numri i aksioneve: 9,999 Kapital i rregjistruar: 9,999  Kapital i alokuar: 1,000

Aksionerét

Emri: Covenant Group shpk,  Numri i identifikimit: 513662445
Lloji i identifikimit: Kompani  Data e emérimit: 25/10/2012
Adresa: 0 Hodia Kodi Zip: 7985400

Aksioner: 1 aksion i preferuar té 1 ISL, né mbajtje té zakonshme
490 aksione té rregullta té 1 ISL, né mbatje té zakonshme

Emri: Electra shpk,  Numriiidentifikimit: 520028911

Lloji i identifikimit: Kompani  Data e emérimit: 17/10/2012
Adresa: Jabotinsky 2, Ramat Gan  Kodi Zip: 5250501
Aksioner: 1 aksion i preferuar té 1 ISL, né mbajtje té zakonshme
510 aksione té rregullta té 1 ISL, né mbatje té zakonshme

Drejtorét

Emri: Gabay Eyal Avraham ID: 22918593

Lloji i identifikimit: Qytetar Izraelit Data e emérimit: 24/04/1989
Adresa: Hazerem 10, Kadima Kodi Zip: 6092000

Emri: Gabay Tamar ID: 24840472
Lloji i identifikimit: Qytetar Izraelit Data e emérimit: 01/10/2012
Adresa: Hazerem 10, Kadima Kodi Zip: 6092000

Emri: Itzhac Nisim ID: 57093031




W= BT G—

Autoriteti i Korporatave té Izraelit (simbol i Izraelit) (vula e Noterit)

Lloji i identifikimit: Qytetar lzraelit Data e emérimit: 25/02/2016
Adresa: Jabotinsky 2, Ramat GanKodi Zip: 5252007

Emri: Doitsher Itamar ID: 58756107
Lloji i identifikimit: Qytetar lzraelitData e emérimit: 01/10/2012
Adresa: Jabotinsky 2, Ramat Gan Kodi Zip: 5252007

Korporata nuk ka borxhe aktive pér té paguar njé tarifé vjetore

Emrat e méparshém:

1. Data e ndryshimit: 04/11/2012 Data e vendimit: 23/10/2012
Emri i méparshén né gjuhén hebraike: HOFREI HASHARON SHPK
2. Data e ndryshimit: 31/07/2016 Data e vendimit: 21/07/2016

Emri i méparshén né gjuhén hebraike: ELECTRA INFRASTRUCTURE HOFREI HASHARON SHPK

Ndryshimet né Kompani:

Ndryshimi i emrit:

1. Data e rregjistrimit: 04/11/2012 Data e vendimit: 23/10/2012

2. Data e rregjistrimit: 31/07/2016 Data e vendimit: 21/07/2016
Ndryshimi né artikuj

1. Data e rregjistrimit: 01/11/1999 Data e vendimit: 14/10/1999

2. Data e rregjistrimit: 05/11/2012 Data e vendimit: 26/06/2012

Nuk ka ndryshim statusi

Pérmbledhja u pérgatit nga informacioni i rujatur né kompjuter pér rregjstrimin e kompanive daté
31/01/2019 ora 14:29




REPUBLIKA E SHQIPERISE
DHOMA E NOTEREVE TIRANE

NR.% qREP

Vértetoj firmen e pérkthyeses zyrtare Rezarta Gjyla, e pajisur me Letémjoftim ID Nr. personal
I85628122N, banuese né¢ Rrugén “Milto Sotir Gurra” Tirané, pérkthyese e licensuar nga
Ministria e Drejtésis€, e cila pérktheu sipas dokumentit bashkalidhur nga gjuha Angleze né
gjuhén Shqipe, dokumentin bashkélidhur dhe e firmos até né praniné time.

Veértetim nénshkrimi

Date: 04.02.2019

- PULLE TARIF'E




Serial 112/2018

CERTIFICATION OF TRANSLATION

I, the undersigned Irene Sibony Notary at Kadima,
Israel, hereby declare that | am well acquainted
with the Hebrew and English languages and that
the attached document marked "A" is a correct
English translation, of the original document drawn
up in the Hebrew language, which has been
produced to me, and a photocopy of it is also
attached herewith and marked "B".

In witness whereof I certify the correctness of the
said translation by my signature and seal.

This December 19, 2018.

Notary’s Seal and Signature

id: 434 NIS including VAT.
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ELECTRA INFRASTRUCTURE LTD.
Company no. 511365215
("The Company")

PROTOCOL
Written decision of the Company's Board of Directors held on 1/11/2018

Participants: Legal quorum
Agenda of the day: Signing rights of the Company

It was decided: To determine that the Main signing rights in the name of the Company shall be as
follows:

1. Signature of one of the listed below in Group A together with the signature of one of the listed
below in Group B, along with the Company's stamp or the printed name of the Company, shall bind
the Company for all purposes and without limitation:

Group A:Itamar Doitcher, Itsic Nisim

Group B:Eyal Gabay, Tamar Gabay

2. Signature of one of the listed below in Group A together with the signature of one of the listed
below in Group B, along with the Company's stamp or the printed name of the Company, shall bind

the Company for all purposes during the ordinary course of business and in all banking operations
of the Company:

Group A: Itamar Doitcher, Itsic Nisim, Noam Vingosh
Group B: Eyal Gabay, Tamar Gabay
Group C: David Freyhan

3. a. In addition to the above, a signing right in the name of the company in all banking operations,
up to 30,000NIS, is given in the hand of two of the people listed above in group B, section 2, along
with the Company's stamp or the printed name of the Company.

b. In addition to the above, a signing right in the name of the company in all banking operations,
up to 1,000,000NIS, is also given in the hand of only one of the people listed above in group B,
section 2, together with one of the people listed above in group C , section 2, along with the
Company's stamp or the printed name of the Company.

¢. In addition to the above, a signing right in the name of the company, To payments to the Income
Tax Ordinance, National Insurance and VAT, without amount limitation, is also given in the hand
of only one of the people listed above in group B , section 2, together with one of the people listed
above in group C, section 2, along with the Company's stamp or the printed name of the Company.

d. In addition to the above, a signing right in the name of the company, for transfers within and
between the Company's accounts in the banks, without amount limitation, is also given in the hand
of only one of the people listed above in group B, section 2, together with one of the people listed
above in group C, section 2, along with the Company's stamp or the printed name of the Company.
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e. In addition to the above, a signing right in the name of the company, for-receiving bank/ 7

e

guarantees up to 1,000,000NIS is also given in the hand of only one of the people listed above
group B, section 2, together with one of the people listed above in group C , section2;’ @Fongx;wvit'
the Company's stamp or the printed name of the Company. R

4. a. In addition to the above, a signing right in the name of the company on commercial contracts
(including approval of orders) with the company s customers, and on commercial contracts with
suppliers and subcontractors during the ordinary course of business only, is given in the hand of
one of the people listed above in group B, together with one of the people listed above in group A
or C, along with the Company's stamp or the printed name of the Company.

b. Moreover, a signing right in the name of the company on tenders (including tender offer
documents) which will be submitted during the ordinary course of business of the company, is
given in the hand of one of the people listed above in group B, together with one of the people
listed above in group A or C, along with the Company's stamp or the printed name of the Company,
provided that on the technical specifications, the plans attached to the Tender and the additional
appendices containing engineering / technical data, Initial signature of the above-mentioned signers
on the Company's stamp, shall bind the Company for all purposes.

5. In addition , a signing right in the name of the company to make investments and to purchase
permanent assets, including machinery and equipment is given in the hand of only one of the people
listed above in group A, section 2, together with one of the people listed above in group B, section
2 along with the Company's stamp or the printed name of the Company.

6. This decision supersedes all previous decisions regarding signing rights.

7. This decision is valid from November 1, 2018 and supersedes any previous decision.

Signature of the Chairman:

- signature -
Yitzhak Nisim

Lawyer's approval

I hereby confirm that the decisions adopted by the Board of Directors set out in the above protocol have been
duly and reliably received and are in full compliance with the Company's incorporation documents and bind the
Company for all intents and purposes. '

-Stamp-

Ronit Barzilay, Adv.

License no. 23735
,advocate

Address:

-Stamp-

Ronit Barzilay, Adv.

2 Zabutinsky st. Ramat Gan
Phone: 03-7535692
License no. 23735

Signature: -signature-
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Numri Serial 112/2018

Vértetim pérkthimi

Une, i nénshkruari Irene Sibony Notere né Kadima Izrael, deklaroj se jam njohése e mir€ e

gjuhés angleze dhe hebraike, dhe dokumenti bashkangjitur i njohur si “A” &shté pérkthim i sakt&
né gjuhén angleze, t& kopjes s&€ noterizuar t& dokumentit origjinal t& hartuar né gjuhén hebraike,
e cila &shté punuar nga ung, dhe njé kopje e saj éshté bashkangjitur dhe njohur si dokumenti “B”.

N& déshmi t€ késaj, vertetoj saktésing e pérkthimit t& dhéné duke e nénshkruar dhe fvulosur até.

19 Dhjetor, 2018

Nénshkrimi dhe vula i Noterit

Tarifa e noterit e paguar: 434 ISL (Sikli i Izraelit) me tvsh

Pulla



Nénshkrimi dhe vula i Noterit

ELECTRA INFRASTRUCTURE LTD
Nr. i Kompanisé: 511365215
(“Kompania”)
PROTOKOLL

Vendim me shkrim i Bordit t&¢ Kompanisé mbajtur né datén 01/11/2018

Pjesmarrésit: Kuorumi ligjor

Axhenda e dités: T¢ drejtat e nénshkrimit t&€ Kompanisé

U vendos: Pér t€ pércaktuar se t& drejtat kryesore t& nénshkrimit né emér t&¢ Kompanisé duhet t&
jené si mé poshté vijojné:

15

Nénshkrimi i njé prej antaréve t& listés sé méposhtme né grupin “A” bashké me
nénshkrimin e njé prej antaréve té listés s¢ méposhtme né grupin “B”, pérfshiré dhe vulén
¢ kompanis€ apo emrit t& shtypur t& Kompanisg, duhet t& mbledhé kompaning pér t&
gjitha géllimet dhe pa kufizim;

Grupi A: Itamar Doitcher, Itsic Nisim
Grupi B: Eyal Gabay, Tamar Gabay

Nénshkrimi i njé prej antaréve t& listés s&¢ méposhtme né grupin “A” bashké me
nénshkrimin e njé prej antaréve t& listés s&€ méposhtme né grupin “B”, pérfshiré dhe vulén
e kompanisé apo emrit t& shtypur t&¢ Kompanisé, duhet t&€ mbledhé kompaning pér t&
gjitha qéllimet gjaté veprimtarisé s¢ zakonshme t& biznesit dhe né té gjitha veprimet
bankare t&¢ Kompanisé:

Grupi A: Itamar Doitcher, Itsic Nisim, Noam Vingosh
Grupi B: Eyal Gabay, Tamar Gabay
Grupi C: David Freyhan

a) Pérveg cfare u tha mé sipér, njé e drejté nénshkrimi né emér t& kompanisé né té gjitha
veprimet bankare deri né shumén 30,000 ISL, éshté né dorén e dy pérsonave té listuar mé
poshté né grupin “B”, seksion 2, bashké& me vulén dhe emrin e shtypur té kompanisé.

b) Pérveg cfare u tha mé sipér, njé e drejté nénshkrimi né emér té kompanisé né té€ gjitha
veprimet bankare deri né shumén 1,000,000 ISL, &sht& né dorén e njé pérsoni té listuar
mé poshté né grupin “B”, seksion 2, bashke me njé nga personat e listuar mé poshte né
grupin C, seksion 2, bashké me vulén dhe emrin e shtypur t& kompanisé.

c) Pérveg cfare u tha mé sipér, njé e drejté nénshkrimi né emér t& kompanisé, né Urdhérin
pér tatimin mbi t€ ardhurat, Sigurimin Kombétaré dhe TVSH, pa vleré té kufizuar, éshté
po ashtu né dorén e dy pérsonave té listuar mé poshté né grupin #B”, seksion 2, bashke




emrin e shtypur t&€ kompanisé.

d) Pérveg cfare u tha mé sipér, njé e drejté nénshkfimi n& emér t& kompanisg, pér
transferta brénda dhe ndérmjet llogarive bankare t& Kompanisg, pa vleré t& kufizuar,
€sht€ po ashtu né dorén e dy pérsonave té listuar mé poshté né grupin “B”, seksion 2,
bashke me njé nga personat e listuar mé poshté né grupin C, seksion 2, bashké me vulén
dhe emrin e shtypur t€ kompanisé.

e) Pérveg cfare u tha mé sipér, njé e drejté nénshkrimi né emér té kompanisé, pér marrjen
e nj€ garancie bankare deri né né shumén 1,000,000 ISL, &shté né dorén e dy pérsonave
t€ listuar mé poshté né grupin “B”, seksion 2, seksion 2, bashke me njé nga personat e
listuar mé poshté né grupin C, seksion 2, bashké me vulén dhe emrin e shtypur t&
kompanisg.

a) Pérveg cfare u tha mé sipér, njé€ e drejté nénshkrimi né emér t&€ kompanisé pérsa i
pérket kontratave tregétare (duke pérfshiré miratimin urdhérave) me klientét e kompanisé
dhe kontratave tregétare furnizuesit dhe nénkontraktorét gjaté veprimtarisé sé zakonshme
t€ biznesit, &sht& né dorén e dy pérsonave té listuar mé poshté né grupin “B”, seksion 2,
seksion 2, bashke me njé nga personat e listuar mé poshté né grupin A and C, seksion 2,
bashké me vulén dhe emrin e shtypur t&€ kompanisé.

b) Pér mé tepér, njé e drejté nénshkrimi né emér t& kompanisé pérsa i pérket tenderave
(dokumentave t& ofertave t& tenderave) qé& do t& dorézohen gjaté veprimtarisé sé
zakonshme, njé e drejté nénshkrimi né emér t& kompanisé, éshté né dorén e dy pérsonave
t& listuar mé& poshté né grupin “B”, seksion 2, bashke me njé nga personat e listuar mé
poshté né grupin A and C, seksion 2, bashké me vulén dhe emrin e shtypur t& kompanisé
t€ dhéné né€ specifikimet teknike, planet e bashkangjitura né tender dhe shtojcat qé
pérmbajné t& dhéna teknike dhe inxhinierike, nénshkrimi fillestar i nénshkruesve té
lartpérméndur né vulén e Kompanisg, do t’i zotohen Kompanisé pér té gjitha qéllimet.

5. Pér mé tepér, njé e drejté nénshkrimi né emér t& kompanisé pér té béré investime dhe
pér té& bleré asete t& pérhershme, pérfshiré pajisje dhe makineri éshté dhéné né dorén e njé
pérsoni t& listuar né grupin “A”, seksion 2, seksion 2, bashke me njé nga personat e
listuar mé poshté né grupin B, seksion 2, bashk& me vulén dhe emrin e shtypur té
kompanisé. _

6. Personi shfuqizon t& gjitha vendimet e méparshme lidhur me té drejtat nénshkrimit.

7. Vendimi éshtg i vlefshém nga data 1 néntor, 2018 dhe shfuqgizon cdo veprim té
méparshém.

Nénshkrimi i Kryetarit
Yitzhak Nisim

Miratimi i avokatit



oty , .
Vértetoj se vendimet e miratuara nga Bordi i Drejtoréve tefpércak & protokollin e
memperm jan€ marr€ né 1mreb631m dhe perputh]e té plote : Ieﬁ' ntat e korporatés

Vulg

Ronit Barzilay, Avokat
Numér license 23735
Avokat /S
Adresa: &

Vulé

Ronit Barzilay, Avokat

2 Zabutisnky, rruga Ramat Gan
Telefon: 03-7535692

Numér license 23735
Nénshkrim




REPUBLIKA E SHQIPERISE
DHOMA E NOTEREVE TIRANE

Nli.g (é’f:’ g 7/ REP

Vértetim nénshkrimi

Vértetoj firmen e pérkthyeses zyrtare Rezarta Gjyla, e pajisur me Letérnjoftim ID
Nr. personal 185628122N, banuese né Rrugén “Milto Sotir Gurra” Tirané,
pérkthyese e licensuar nga Ministria e Drejtésisé, e cila pérktheu sipas dokumentit
bashkalidhur nga gjuha Angleze né gjuhén Shqipe, dokumentin bashkélidhur dhe e
firmos até né praniné time.

Date: 24.12.2018

. ReSHQIPERISE .
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